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MIŻURI TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KODIĊI TA’ KONDOTTA 
GĦALL-MEMBRI TAL-PARLAMENT EWROPEW FIR-RIGWARD 

TAL-INTEGRITÀ U T-TRASPARENZA

DEĊIŻJONI TAL-BUREAU

TAS-16 TA’ OTTUBRU 2023

Kapitoli:

1. Dikjarazzjonijiet tal-interessi privati
2. Dikjarazzjonijiet tal-assi
3. Dikjarazzjonijiet ta’ għarfien ta’ kunflitti ta’ interessi
4. Rigali riċevuti fil-kapaċità uffiċjali
5. Stediniet għal avvenimenti organizzati minn partijiet terzi
6. Pubblikazzjoni tal-laqgħat
7. Monitoraġġ tal-konformità 
8. Taħriġ għall-Membri
9. Dispożizzjonijiet finali

IL-BUREAU TAL-PARLAMENT EWROPEW,

wara li kkunsidra l-Anness 1 tar-Regoli ta’ Proċedura tal-Parlament Ewropew (minn hawn ’l 
quddiem il-“Kodiċi ta’ Kondotta”), u b’mod partikolari l-Artikolu 91 tiegħu,

Billi:

(1) il-Parlament huwa impenjat favur l-integrità, l-indipendenza u r-responsabbiltà tal-
Istituzzjoni u tal-Membri eletti tagħha u saħħaħ il-Kodiċi ta’ Kondotta tiegħu tal-Membri 
tal-Parlament Ewropew;  

(2) huwa l-Bureau responsabbli biex jistabbilixxi l-miżuri ta’ implimentazzjoni tal-Kodiċi 
ta’ Kondotta, inkwantu jiddefinixxi l-proċeduri biex tkun żgurata l-konformità tal-
Membri mal-obbligi f’dan l-ambitu;

 (3) jenħtieġ li jkunu previsti, b’mod partikolari, dispożizzjonijiet relatati mal-kamp ta’ 
applikazzjoni u mal-forma tad-dikjarazzjonijiet ta’ kunflitti ta’ interessi u ta’ interessi 
privati, tad-dikjarazzjonijiet tal-assi, tan-notifiki tar-rigali riċevuti fil-kapaċità uffiċjali, 
tad-dikjarazzjonijiet ta’ attendenza f’avvenimenti li fihom l-ispejjeż tal-Membri jkunu 
totalment jew parzjalment koperti minn partijiet terzi u tal-pubblikazzjoni tal-laqgħat;

1 Artikolu 12 wara d-dħul fis-seħħ tal-Kodiċi ta’ Kondotta rivedut fl-1 ta’ Novembru 2023
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(4) jenħtieġ li jiġu stabbiliti taħriġ għall-Membri u proċedura ta’ monitoraġġ tal-konformità 
mar-regoli bil-għan li jintlaħqu b’mod effikaċi l-objettivi definiti ħalli jkun hemm il-
mezzi biex isiru magħrufa aħjar ir-regoli u jinħolqu l-kundizzjonijiet neċessarji biex tiġi 
indirizzata kull inkonsistenza;

(5) il-Kumitat Konsultattiv dwar il-Kondotta tal-Membri tal-Parlament, barra milli jagħti 
gwida lill-Membri dwar l-interpretazzjoni tal-Kodiċi ta’ Kondotta u tal-Miżuri ta’ 
Implimentazzjoni tiegħu u jevalwa l-każijiet ta’ ksur allegat tiegħu fuq talba tal-President, 
huwa kompetenti li jissensibilizza lill-Membri dwar l-obbligi tagħhom, jivverifika l-
konformità tal-Membri ma’ dawn ir-regoli u jissenjala lill-President kull inkonsistenza 
possibbli meta din ma setgħetx tiġi indirizzata mill-Membru kkonċernat.

ADOTTA DAWN IL-MIŻURI TA’ IMPLIMENTAZZJONI:

Kapitolu 1

DIKJARAZZJONI TAL-INTERESSI PRIVATI

Artikolu 1
Dikjarazzjoni

Id-dikjarazzjoni tal-interessi privati skont l-Artikolu 4 tal-Kodiċi ta’ Kondotta għandha tiġi 
ppreżentata fl-e-Portal tal-Membri permezz tal-formola elettronika li tinsab fl-Anness I.  L-
informazzjoni inkluża fid-dikjarazzjoni għandha tingħata b’mod dettaljat u preċiż. 

Kapitolu 2

DIKJARAZZJONI TAL-ASSI

Artikolu 2
Termini u kamp ta’ applikazzjoni

1. Il-Membri għandhom jippreżentaw dikjarazzjoni tal-assi lill-President qabel it-tmiem tal-
ewwel sessjoni parzjali wara l-elezzjoni tal-Parlament Ewropew (jew, fil-kors tal-
leġiżlatura, fi żmien 30 jum ta’ kalendarju wara li jkunu ħadu l-kariga fil-Parlament).

2. Il-Membri għandhom jippreżentaw ukoll tali dikjarazzjoni sa tmiem il-mandat tagħhom. 

3. B’deroga għal dan, Membru ma għandux jippreżenta dikjarazzjoni ġdida jekk il-Membru 
kkonċernat ikun diġà ppreżenta dikjarazzjoni fi tmiem il-leġiżlatura u jkun elett għal 
mandat ġdid fil-leġiżlatura ta’ wara. 
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4. Id-dikjarazzjonijiet għandhom jiġu arkivjati fil-format speċifikat fl-Artikolu 3(2) u jsiru 
aċċessibbli biss għall-awtoritajiet inkarigati mill-infurzar tal-liġi u ġudizzjarji kompetenti, 
fuq talba debitament motivata indirizzata lill-President, fl-ambitu ta’ proċedimenti 
ġudizzjarji marbuta ma’ investigazzjonijiet li jkunu qed isiru u li jinvolvu lill-Membru 
kkonċernat. 

Id-dikjarazzjonijiet għandhom jinżammu għat-tul tal-leġiżlatura wara d-dikjarazzjoni fi 
tmiem il-mandat u għal sena addizzjonali.

Artikolu 3
Dikjarazzjoni

1. Id-dikjarazzjoni għandu jkun fiha l-informazzjoni li ġejja:

(a) l-attiv, inklużi:

 artijiet, binjiet u proprjetà immobbli ta’ valur stmat ogħla minn EUR 5 000; 
 strumenti finanzjarji (bħal ishma, bonds, opzjonijiet fuq l-ishma jew fondi ta’ 

investiment) ta’ valur stmat ogħla minn EUR 5 000;
 kontijiet bankarji barra mill-Unjoni Ewropea b’bilanċ ogħla minn EUR 5 000; 

kif ukoll;
 kwalunkwe attiv ieħor li l-Membru jixtieq jiddikjara.

(b) passiv, bħal self, ta’ ammont jew valur ogħla minn EUR 5 000.

2. Id-dikjarazzjoni għandha ssir bl-użu tal-formola tal-karti li tinsab fl-Anness II u tiġi 
ppreżentata f’envelop ssiġillat.

3. B’deroga għall-paragrafu 2, il-Membri jistgħu jippreżentaw kopja ffirmata tad-
dikjarazzjoni tal-assi mogħtija lill-awtoritajiet nazzjonali tagħhom skont id-dritt nazzjonali, 
dment li l-informazzjoni inkluża fit-tali dikjarazzjoni tkun tinkludi, mill-anqas, l-elementi 
indikati fil-paragrafu 1.   

Kapitolu 3

DIKJARAZZJONIJIET TA’ GĦARFIEN TA’ KUNFLITTI TA’ INTERESSI

Artikolu 4
Dikjarazzjoni għad-detenturi ta’ karigi (Viċi President, Kwestur, President jew 

Viċi President ta’ kumitat jew ta’ delegazzjoni)

1. Dikjarazzjoni skont l-Artikolu 3(4) tal-Kodiċi ta’ Kondotta għandu jkun fiha din l-
informazzjoni:

(a) il-kapaċità li fiha l-Membru qiegħed jagħmel id-dikjarazzjoni;
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(b) il-kumitat jew id-delegazzjoni parlamentari kompetenti, meta d-dikjarazzjoni tkun 
ippreżentata fil-kapaċità ta’ President jew Viċi President ta’ kumitat jew ta’ 
delegazzjoni;

(c) il-fatt li l-Membru jkun jaf jew ma jkunx jaf li qiegħed f’sitwazzjoni ta’ kunflitt ta’ 
interessi f’dak li għandu x’jaqsam mar-responsabbiltajiet tiegħu bħala detentur ta’ 
kariga; 

(d) jekk ikun il-każ, deskrizzjoni tal-kunflitt ta’ interessi, inklużi l-interessi privati diretti 
jew indiretti kkonċernati u sa liema punt tali kunflitt jaf jinfluwenza b’mod mhux xieraq 
l-eżerċizzju tal-mandat tal-Membru fl-interess pubbliku. 

2. Il-Membri għandhom jippreżentaw id-dikjarazzjoni tagħhom skont il-paragrafu 1 qabel ma 
jkunu ħadu l-kariga tagħhom.

3. Jekk, waqt l-eżerċizzju tal-mandat tal-Membru, iqum kunflitt ta’ interessi, il-Membru 
għandu jippreżenta dikjarazzjoni ġdida fi żmien 15-il jum ta’ kalendarju mill-mument meta 
sar jaf bih u jinforma b’dan lill-korp parlamentari kkonċernat, billi jikteb lill-President jew 
lill-President rispettiv ta’ kumitat jew ta’ delegazzjoni. 

4. Id-dikjarazzjoni għandha ssir fl-e-Portal tal-Membri permezz tal-formola elettronika li 
tinsab fl-Anness III.

5. Id-dikjarazzjoni għandha tiġi ppubblikata f’forma faċilment aċċessibbli fuq il-paġna online 
tal-Membru fuq is-sit web tal-Parlament.

Artikolu 5
Dikjarazzjonijiet tal-Membri proposti bħala rapporteurs, shadow rapporteurs jew 

parteċipanti f’delegazzjoni uffiċjali jew f’negozjati interistituzzjonali

1. Dikjarazzjoni skont l-Artikolu 3(5) tal-Kodiċi ta’ Kondotta għandu jkun fiha din l-
informazzjoni:

(a) il-kapaċità li fiha l-Membru qiegħed jagħmel id-dikjarazzjoni;

(b) il-kumitat jew id-delegazzjoni parlamentari kompetenti, meta d-dikjarazzjoni tkun 
ippreżentata fil-kapaċità ta’ rapporteur jew shadow rapporteur jew ta’ rapporteur għal 
opinjoni jew shadow rapporteur għal opinjoni;

(c) il-proċedura parlamentari applikabbli, meta d-dikjarazzjoni tkun ippreżentata fil-
kapaċità ta’ rapporteur jew shadow rapporteur jew ta’ rapporteur għal opinjoni jew 
shadow rapporteur għal opinjoni;

(d) il-post u t-tip ta’ missjoni għall-parteċipanti f’delegazzjoni uffiċjali;
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(e) is-suġġett u, jekk ikun il-każ, il-proċedura parlamentari applikabbli għall-parteċipanti 
f’negozjati interistituzzjonali;

(f) il-fatt li l-Membru jkun jaf jew ma jkunx jaf li qiegħed f’sitwazzjoni ta’ kunflitt ta’ 
interessi f’dak li għandu x’jaqsam mar-rapport, mal-opinjoni, mad-delegazzjoni jew 
man-negozjati li huma s-suġġett tad-dikjarazzjoni;

(g) jekk ikun il-każ, deskrizzjoni tal-kunflitt ta’ interessi, inklużi l-interessi privati diretti 
jew indiretti kkonċernati u sa liema punt tali kunflitt jaf jinfluwenza b’mod mhux xieraq 
l-eżerċizzju tal-mandat tal-Membru fl-interess pubbliku. 

2. Il-Membri għandhom jippreżentaw id-dikjarazzjoni tagħhom skont il-paragrafu 1 qabel ma 
jinħatru bħala rapporteurs jew jiġu nnominati shadow rapporteurs jew parteċipanti 
f’delegazzjoni uffiċjali jew f’negozjati interistituzzjonali.

3. L-Artikolu 4(4) u (5) għandu japplika mutatis mutandis.

Kapitolu 4

RIGALI RIĊEVUTI FIL-KARIGA UFFIĊJALI

Artikolu 6
Definizzjonijiet u kamp ta’ applikazzjoni

1. Għall-finijiet tal-Artikolu 6(2) tal-Kodiċi ta’ Kondotta:

(a) “rigal” għandu jfisser kwalunkwe oġġett materjali distint li jikkonsisti minn element 
wieħed jew aktar;

(b) Membru jirrappreżenta lill-Parlament fil-kapaċità uffiċjali jekk:

– jaġixxi bħala Uffiċjal skont l-Artikolu 19 tar-Regoli ta’ Proċedura; jew

– jirrappreżenta lill-Parlament f’isem il-President skont l-Artikolu 22(4) tar-Regoli 
tal-Proċedura f’relazzjonijiet internazzjonali jew f’okkażjonijiet ċerimonjali; jew

– jirrappreżenta lill-Parlament, lil kumitat jew lil delegazzjoni interparlamentari fil-
qafas ta’ missjoni uffiċjali.

2. Dan il-kapitolu għandu japplika wkoll għal Membru li jeżerċita kariga assimilata ma’ dawk 
imsemmija fil-paragrafu 1(b), l-ewwel subparagrafu, fi ħdan grupp politiku, meta dan tal-
aħħar jimpenja ruħu li jirrispetta dawn ir-regoli.
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Artikolu 7
Notifika u radd ta’ rigali min-naħa tal-Membri

1. Il-Membru li jirrappreżenta lill-Parlament fil-kapaċità uffiċjali skont l-Artikolu 6 għandu 
jinnotifika, fi żmien 60 jum ta’ kalendarju, li rċieva kwalunkwe rigal skont l-Artikolu 6(2) 
tal-Kodiċi ta’ Kondotta. Ladarba jiġu aċċettati, dawn ir-rigali jsiru ta’ proprjetà tal-
Parlament. F’każijiet ta’ dubju, il-Membru jista’ jippreżenta r-rigal għal stima tal-valur 
tiegħu mis-servizz kompetenti, li jista’, jekk ikun meħtieġ, jirrikorri għal espert 
indipendenti.

2. In-notifika għandu jkun fiha l-informazzjoni li ġejja:

(a) il-kapaċità li fiha l-Membru jkun irċieva r-rigal; 

(b) l-identità tad-donatur; 

(c) deskrizzjoni qasira tar-rigal;

(d) id-data meta jkun irċieva r-rigal.

3. In-notifika għandha ssir fl-e-Portal tal-Membri permezz tal-formola elettronika li tinsab fl-
Anness IV.

4. Is-servizz kompetenti għandu jgħarraf lill-Membru bil-post fejn ir-rigal għandu jintradd 
f’konformità mal-obbligu tal-Membri skont l-Artikolu 6(2) tal-Kodiċi ta’ Kondotta.

5. Il-Membru li, wara li jkun aċċetta rigal bona fide, isir jaf li l-valur tar-rigal jaqbeż is-soll 
stabbilit fl-Artikolu 6(1) tal-Kodiċi ta’ Kondotta u ma jkunx jista’, għal raġunijiet ta’ 
kortesija, irodd lura r-rigal lid-donatur, għandu jagħmel notifika ta’ dan f’konformità ma’ 
dan l-Artikolu, u għandu jrodd dan ir-rigal lis-servizz kompetenti.

Artikolu 8
Il-ħżin u l-wiri ta’ rigali

1. Ir-rigali li huma ta’ proprjetà tal-Parlament għandhom jinħażnu fir-reċinti tal-Parlament u 
amministrati mis-servizz kompetenti.

2. B’deroga għall-paragrafu 1, ir-rigali b’valur artistiku jew kulturali jistgħu jintwerew f’post 
idoneu fir-reċinti tal-Parlament, skont deċiżjoni tal-President abbażi ta’ rakkomandazzjoni 
tal-Kwesturi fformulata wara li tkun inkiseb l-opinjoni tal-Kumitat Artistiku.

3. B’deroga għall-paragrafu 1 u fuq talba bil-miktub tal-Membru li jkun irċieva r-rigal, il-
President jista’ jiddeċiedi li jawtorizza lill-Membru jqiegħed ir-rigal għall-wiri fl-uffiċċju 
tal-Membru fir-reċinti tal-Parlament. Fi tmiem il-mandat tal-Membru r-rigal għandu 
jintradd lis-servizzi kompetenti. Il-President jista’ wkoll jieħu deċiżjoni ta’ dan it-tip dwar 
ir-rigali li jkun innotifika skont l-Artikolu 7(1).
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4. B’deroga għall-paragrafu 1, rigali li jistgħu jitgħarrqu jew jiġu kkunsmati ta’ valur ogħla 
minn EUR 150 jistgħu jingħataw bħala donazzjoni jew jintużaw fil-qafas tal-funzjonament 
tal-attivitajiet tal-Parlament.

5. Il-Kwesturi għandhom jagħtu istruzzjonijiet lis-servizz kompetenti dwar l-użu tar-rigali 
maħżuna fi tmiem kull leġiżlatura. 

Artikolu 9
Reġistru tar-rigali

1. Is-servizz kompetenti għandu jżomm reġistru ta’ rigali li jkunu proprjetà tal-Parlament.

2. Ir-reġistru għandu jinkludi l-informazzjoni li għandha tingħata skont l-Artikolu 7(2). 
Għandu jinkludi wkoll ritratt tar-rigal u jindika, jekk ikun il-każ, il-post li fih ikun għall-
wiri skont l-Artikolu 8(2) u (3), u għandu jiġi aġġornat biex jirrifletti l-eventwali 
istruzzjonijiet mogħtija skont l-Artikolu 8(5).

3. Ir-reġistru għandu jiġi ppubblikat fuq is-sit web tal-Parlament b’mod faċilment aċċessibbli.

Kapitolu 5

STEDINIET GĦALL AVVENIMENTI ORGANIZZATI MINN PARTIJIET TERZI

Artikolu 10
Kamp ta’ applikazzjoni

1. Il-Membri għandhom jiddivulgaw l-attendenza tagħhom f’avvenimenti organizzati minn 
partijiet terzi meta r-rimborż tal-ispejjeż tal-ivvjaġġar, ta’ alloġġ u ta’ sussistenza, jew il-
ħlas dirett ta’ tali spejjeż, ikun, totalament jew parzjalment, kopert minn partijiet terzi.

2. Il-Membri li jattendu avvenimenti organizzati minn partijiet terzi għandhom ikunu eżentati 
mill-obbligu li jiddivulgaw jekk il-parti terza li tħallas jew tirrimborża l-ispejjeż tappartjeni 
għal waħda mill-kategoriji li ġejjin:

- istituzzjonijiet, korpi, uffiċċji u aġenziji tal-Unjoni Ewropea;
 organizzazzjonijiet intergovernattivi rikonoxxuti stabbiliti skont id-dritt internazzjonali 

pubbliku (pereżempju n-Nazzjonijiet Uniti u l-korpi relatati, il-Kunsill tal-Ewropa);
 awtoritajiet pubbliċi ċentrali, reġjonali u lokali tal-Istati Membri;
 partiti politiċi u fondazzjonijiet politiċi stabbiliti fl-Unjoni Ewropea;
 is-sħab soċjali bħala parteċipanti fid-djalogu soċjali (trade unions, assoċjazzjonijiet ta’ 

min iħaddem, eċċ.) meta jiżvolġu r-rwol mogħti lilhom fit-Trattati;
 knejjes jew komunitajiet reliġjużi oħra (b’mod partikolari, l-awtoritajiet tagħhom) 

rikonoxxuti fl-Unjoni Ewropea jew f’wieħed mill-Istati Membri.
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3. L-obbligu ta’ divulgazzjoni ma għandux japplika fil-każ li fih il-ħlas jew ir-rimborż ma 
jirrigwardax l-ispejjeż tal-ivvjaġġar jew ta’ alloġġ iżda biss il-kost ta’ ikla, tat-trasport 
lokali jew tas-sigurtà, ta’ biljett ta’ dħul jew simili, li l-valur tagħhom ikun anqas mis-soll 
stabbilit fl-Artikolu 6(1) tal-Kodiċi ta’ Kondotta.

4. L-obbligu ta’ divulgazzjoni ma għandux japplika fil-każ li fih il-Bureau jew il-Konferenza 
tal-Presidenti jkunu awtorizzaw delegazzjoni magħmula minn Membri li l-ispejjeż 
tagħhom ikunu mħallsa jew rimborżati, totalment jew parzjalment, minn partijiet terzi.

5. F’perjodu ta’ tranżizzjoni sad-data speċifikata fl-Artikolu 18, il-President jista’ jikkonċedi 
lill-Membri, fuq talba ġustifikata, derogi mill-obbligu ta’ divulgazzjoni tal-parteċipazzjoni 
f’avvenimenti organizzati minn partijiet terzi, anki jekk dawn ma jkunux jidħlu fil-
kategoriji speċifikati fil-paragrafu 2. 

Artikolu 11
Dikjarazzjoni

1. Dikjarazzjoni skont l-Artikolu 10(1) għandu jkun fiha l-informazzjoni li ġejja:

(a) l-isem u l-funzjoni tal-parti terza li ħallset jew rimborżat l-ispejjeż tal-Membru;

(b) it-tip ta’ spejjeż imħallsa jew rimborżati (spejjeż tal-ivvjaġġjar, ta’ alloġġ u/jew ta’ 
sussistenza) u jekk dawn ikunu tħallsu jew ġew rimborżati totalment jew parzjalment; 

(c) in-natura u l-post tal-avveniment, u d-dati u t-tul ta’ żmien tal-attendenza tal-Membru;

(d) il-programm tal-avveniment.

2. Id-dikjarazzjoni għandha ssir fl-e-Portal tal-Membri permezz tal-formola elettronika li 
tinsab fl-Anness V fi żmien 60 jum mill-aħħar jum tal-attendenza tal-Membru fl-
avveniment.

3. L-informazzjoni mogħtija skont l-Artikolu 10(1) u dan l-Artikolu għandha tiġi ppubblikata 
f’forma faċilment aċċessibbli fuq il-paġna online tal-Membru fuq is-sit web tal-Parlament.

Kapitolu 6

PUBBLIKAZZJONI TAL-LAQGĦAT

 Artikolu 12
Definizzjoni u kamp ta’ applikazzjoni

1. Għall-finijiet tal-Artikolu 7(2) tal-Kodiċi ta’ Kondotta:
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(a) “pubblikazzjoni online” għandha tfisser l-użu tal-infrastruttura fornuta mill-Parlament 
għad-dikjarazzjoni tal-laqgħat fuq il-paġna online tal-Membri fuq is-sit web tal-
Parlament;

(b) “laqgħa skedata” għandha tfisser laqgħa ppjanata ma’ rappreżentanti tal-gruppi ta’ 
interess li jaqgħu fil-kamp ta’ applikazzjoni tal-Ftehim Interistituzzjonali dwar reġistru 
obbligatorju ta’ trasparenza jew ma’ rappreżentanti tal-awtoritajiet pubbliċi ta’ pajjiżi 
terzi, inklużi l-missjonijiet diplomatiċi u l-ambaxxati, bil-preżenza fiżika jew mill-
bogħod, organizzata bil-quddiem, esklużi, fost affarijiet oħra, l-inkontri spontanji jew 
soċjali, l-attivitajiet fid-distretti elettorali u l-parteċipazzjoni f’dibattiti pubbliċi; 

(c)  “rappreżentanti tal-awtoritajiet pubbliċi ta’ pajjiżi terzi” għandha tfisser ir-
rappreżentanti kollha, fil-livell nazzjonali jew subnazzjonali, ta’ pajjiżi terzi, tal-
missjonijiet diplomatiċi, tal-ambaxxati, tal-konsolati, tal-mibgħuta kummerċjali, tal-
entitajiet kummerċjali u ta’ rappreżentanzi oħrajn tagħhom. 

2. Id-dikjarazzjoni tal-laqgħat hija mingħajr preġudizzju għall-obbligu tal-Membru li jehmeż 
mar-rapport jew mal-opinjoni tiegħu l-lista tal-entitajiet jew tal-persuni li minnhom ikun 
għamel użu tal-kontributi għall-fajl rispettiv.

3. Il-laqgħat li d-divulgazzjoni tagħhom tkun tipperikola l-ħajja, l-integrità fiżika jew il-
libertà ta’ persuna huma minflok iddikjarati, skont l-Artikolu 7 (4) tal-Kodiċi ta’ Kondotta, 
f’envelop issiġillat biss, lill-President. Il-President għandu jikkonferma li l-laqgħa ma tiġix 
iddivulgata u jelimina d-dikjarazzjoni jew jiddeċiedi, wara li jkun sema’ lill-Membru 
kkonċernat u b’dikjarazzjoni motivata, jekk jipproċedix għal pubblikazzjoni anonima jew 
differita. 

Artikolu 13
Dikjarazzjoni

Id-dikjarazzjoni għall-finijiet tal-Artikolu 7(2) tal-Kodiċi ta’ Kondotta għandha ssir permezz 
tal-formola elettronika fil-portal MEPonly u għandu jkun fiha l-informazzjoni li ġejja:

(a) isem l-organizzazzjoni jew il-funzjoni jew l-interessi tal-persuna li magħha saret il-
laqgħa, mingħajr identifikazzjoni tal-persuna b’isimha;

(b) id-data u l-post tal-laqgħa;

(c) il-kapaċità li fiha l-Membru kellu l-laqgħa u, jekk ikun il-każ, il-kumitat u l-proċedura 
parlamentari jew id-delegazzjoni kkonċernati;

(d) jekk il-Membru ddelegax il-parteċipazzjoni fil-laqgħa lil assistent parlamentari;

(e) il-ħidma parlamentari (rapport, opinjoni, riżoluzzjoni, dibattitu plenarju jew urġenza) li 
magħha hija relatata l-laqgħa. 
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Kapitolu 7

KONFORMITÀ 

Artikolu 14
Proċedura ta’ monitoraġġ

1. Is-servizz kompetenti, f’isem il-President u fuq il-bażi ta’ skambju interservizzi ta’ 
informazzjoni u sorsi disponibbli għall-pubbliku, għandu jimmonitorja l-konformità ma’ 
dawn il-Miżuri. 

2. Jekk id-dikjarazzjonijiet, in-notifiki jew l-pubblikazzjonijiet imsemmija fil-Kapitoli 1, 3, 4, 
5 u 6 ma jkunux ċari jew ikun hemm raġuni biex jitqies li l-informazzjoni mogħtija hija 
skaduta, inkompluta, mhux dettaljata biżżejjed, jew żbaljata, jew li r-regoli ma ġewx 
rispettati, is-servizz kompetenti, f’isem il-President, għandu jikkuntattja lill-Membru 
kkonċernat biex ikollu kjarifiki, b’hekk dan tal-aħħar ikollu l-possibbiltà li jwieġeb u 
jirriżolvi l-kwistjoni fi żmien 30 jum ta’ kalendarju.  Dan it-terminu jista’ jiġi prorogat 
darba għal mhux aktar minn 15-il jum ta’ kalendarju, fuq talba tal-Membru.

3. Fl-assenza ta’ kjarifiki sodisfaċenti qabel ma jagħlaq it-terminu msemmi fil-paragrafu 2, 
is-servizz kompetenti għandu jinforma minnufih lill-President b’dan. Il-President għandu 
jiddeċiedi fir-rigward tal-proċedimenti ulterjuri f’konformità mal-Artikolu 4(6) u mal-
Artikolu 11 tal-Kodiċi ta’ Kondotta.

4. Talba għal gwida lill-Kumitat Konsultattiv skont l-Artikolu 10(5) tal-Kodiċi ta’ Kondotta 
għandha tissospendi kwalunkwe terminu stabbilit f’dawn il-miżuri ta’ implimentazzjoni 
sakemm tali gwida tiġi kkomunikata lill-Membru.

Kapitolu 8

TAĦRIĠ 

Artikolu 15
Taħriġ

1. Il-miżuri li jinsabu fil-Kodiċi ta’ Kondotta għandhom ikunu inklużi fl-offertà ta’ taħriġ 
għall-Membri li jieħdu l-kariga tagħhom.

2. Is-servizz kompetenti għandu joffri lill-Membri taħriġ personalizzat, disponibbli fuq talba 
fi kwalunkwe mument matul il-leġiżlatura.

3. Is-servizz kompetenti għandu jassisti f’intervalli regolari matul il-leġiżlatura kollha lill-
korpi responsabbli fis-sensibilizzazzjoni tal-Membri rigward dawn il-Miżuri. 
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Kapitolu 9

DISPOŻIZZJONIJIET FINALI

Artikolu 16
Dħul fis-seħħ

Dawn il-Miżuri għandhom jidħlu fis-seħħ fl-1 ta’ Novembru 2023 u l-applikazzjoni tagħhom 
għandha tiddekorri minn tali data.

Artikolu 17
Tħassir

Id-deċiżjoni tal-Bureau, tal-15 ta’ April 2013, dwar il-Miżuri ta’ Implimentazzjoni għall-
Kodiċi ta’ Kondotta għall-Membri tal-Parlament Ewropew dwar interessi finanzjarji u konflitti 
ta’ interess hija mħassra b’effett li jiddekorri mill-1 ta’ Novembru 2023.

Artikolu 18
Implimentazzjoni

Is-Segretarju Ġenerali għandu jiżgura l-implimentazzjoni ta’ dawn il-Miżuri. L-
implimentazzjoni teknika tagħhom għandha tiġi valutata sena wara li jkunu daħlu fis-seħħ.
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ANNESS I - Formola elettronika 

DIKJARAZZJONI TAL-INTERESSI PRIVATI TAL-MEMBRI
SKONT L-ANNESS I TAR-REGOLI TA’ PROĊEDURA TAL-PARLAMENT EWROPEW DWAR

IL-KODIĊI TA’ KONDOTTA GĦALL-MEMBRI TAL-PARLAMENT EWROPEW FIR-RIGWARD TAL-INTEGRITÀ U T-TRASPARENZA 
LI GĦANDHA TIĠI PPREŻENTATA LILL-PRESIDENT QABEL IT-TMIEM TAL-EWWEL SESSJONI PARZJALI WARA L-ELEZZJONI TAL-PARLAMENT 

EWROPEW JEW, FIL-KORS TAL-LEĠIŻLATURA, FI ŻMIEN 30 JUM WARA LI JKUNU ĦADU L-KARIGA FIL-PARLAMENT U SA TMIEM IX-XAHAR TA’ 
WARA DAK LI FIH TKUN SEĦĦET IL-BIDLA.

Kunjom: 

Isem: 

Jien, is-sottoskritt(a), fuq l-unur u b’għarfien sħiħ tar-Regoli ta’ Proċedura, inkluż il-Kodiċi 
ta’ Kondotta għall-Membri anness magħhom,

bil-preżenti niddikjara dan li ġej:

(A) “Skont l-Artikolu 4(2)(a) tal-Kodiċi ta’ Kondotta, niddikjara l-attività jew l-
attivitajiet professjonali tiegħi matul it-tliet snin qabel il-ħatra tiegħi fil-Parlament, u l-
parteċipazzjoni tiegħi matul dak il-perjodu f’kumitati jew bordijiet ta’ kumpaniji, 
organizzazzjonijiet mhux governattivi, assoċjazzjonijiet jew kwalunkwe organu ieħor 
stabbilit fil-liġi:” 
(Mandat preċedenti bħala Membru tal-PE jeħtieġ li jiġi ddikjarat biss mingħajr l-
ispeċifikazzjoni tal-ammont tal-introjtu, peress li din hija informazzjoni pubblika)

Introjtu ġġenerat jew benefiċċji oħraAttività professjonali jew 
parteċipazzjoni

Xejn Ammon
t tal-
introjtu 

Natura tal-benefiċċju 
(jekk ma jiġġenerax 

introjtu)

Perjodiċità

1.

2.

3.

4.

5.

L-ebda attività professjonali jew 
parteċipazzjoni matul it-tliet 
snin qabel il-mandat attwali
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(B) “Skont l-Artikolu 4(2)(b) tal-Kodiċi ta’ Kondotta, niddikjara kwalunkwe attività 
b’remunerazzjoni li wettaqt fl-istess żmien li jkun qed neżerċita l-kariga tiegħi, u nindika 
isem l-entità kif ukoll il-qasam u n-natura tal-attività, jekk ir-remunerazzjoni totali tal-
attivitajiet esterni kollha tiegħi, regolari jew okkażjonali, taqbeż 

il-EUR 5 000 gross f’sena ta’ kalendarju:”

Introjtu ġġenerat jew benefiċċji oħraQasam u natura tal-attività, 
inkluż isem l-entità

Ammont 
tal-
introjtu

Natura tal-benefiċċju (jekk 
ma jiġġenerax introjtu)

Perjodiċità

1.

2.

3.

4.

5.

(C) “Skont l-Artikolu 4(2)(c) tal-Kodiċi ta’ Kondotta, niddikjara l-parteċipazzjoni tiegħi 
f’kumitati jew bordijiet ta’ kumpaniji, organizzazzjonijiet mhux governattivi, 
assoċjazzjonijiet jew kwalunkwe korp ieħor stabbilit fil-liġi, jew kwalunkwe attività oħra 
esterna li tinvolvi lili:”

Introjtu ġġenerat jew benefiċċji oħraParteċipazzjoni jew 
attività

Xejn Ammont 
tal-introjtu

Natura tal-benefiċċju 
(jekk ma jiġġenerax 
introjtu)

Perjodiċità

1.

2.

3.

4.

5.
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(D) “Skont l-Artikolu 4(2)(d) tal-Kodiċi ta’ Kondotta, niddikjara l-ishma jew sħubija 
tiegħi f’kumpanija, fejn hemm il-possibbiltà ta’ riperkussjonijiet fuq il-politika pubblika, 
jew meta din il-parteċipazzjoni tagħtini influwenza sinifikanti fl-affarijiet tal-
organizzazzjoni inkwestjoni:” 

Introjtu ġġenerat jew benefiċċji oħraParteċipazzjoni 
jew sħubija bil-
possibilità ta’ 
riperkussjonijiet 
fuq il-politika 
pubblika

Parteċipazzj
oni li tagħti 
influwenza 
sinifikanti

Xejn Ammont 
tal-
introjtu

Natura tal-
benefiċċju 
(jekk ma 
jiġġenerax 
introjtu)

Perjodiċità

1.

2.

3.

4.

5.

(E) Niddikjara kwalunkwe sostenn, kemm finanzjarju kif ukoll fil-forma ta’ riżorsi umani 
jew materjali, minbarra l-mezzi pprovduti mill-Parlament, mogħtija lili minħabba l-
attivitajiet politiċi tiegħi minn partijiet terzi, bl-indikazzjoni tal-identità tagħhom:

1. finanzjarju:

(*) mogħti minn

2. fil-forma ta’ riżorsi 
umani:

(*) mogħti minn

3. fil-forma ta’ riżorsi 
materjali: 

(*) mogħti minn

(*) Identità tal-parti terza jew tal-partijiet terzi, inkluża l-indikazzjoni tal-qasam u tan-natura tal-attività 
tagħhom.
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(F) Fil-kapaċità tiegħi bħala (agħmel salib fil-kaxxa korrispondenti)  president jew  
membru parteċipanti ta’ raggruppament mhux uffiċjali, niddikjara dan is-sostenn li ġej 
skont l-Artikolu 35a(4) tar-Regoli ta’ Proċedura:

1. finanzjarju:

 (*) mogħti minn

2. fil-forma ta’ riżorsi 
umani:

(*) mogħti minn

3. fil-forma ta’ riżorsi 
materjali: 

(*) mogħti minn

(*) Identità tal-parti terza jew tal-partijiet terzi, li jagħtu s-sostenn, inkluża l-indikazzjoni tal-qasam u tan-
natura tal-attività tagħhom.

(G) Niddikjara kwalunkwe interess privat dirett jew indirett li jista’ jinfluwenza l-qadi ta’ 
dmirijieti u li mhuwiex imsemmi hawn fuq:

1.

2.

3.
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(H) Kwalunkwe informazzjoni addizzjonali li nixtieq nagħti:

Data: 

KULL STQARRIJA INKLUŻA F’DIN ID-DIKJARAZZJONI SARET TAĦT IR-RESPONSABBILTÀ 
ESKLUŻIVA U PERSONALI TAL-MEMBRU U TRID TIĠI AĠĠORNATA KULL DARBA LI SSEĦĦ 

XI BIDLA FIS-SITWAZZJONI, F’KONFORMITÀ MAL-ARTIKOLU 4 TAL-KODIĊI TA’ 
KONDOTTA GĦALL-MEMBRI TAL-PARLAMENT EWROPEW.

Din id-dikjarazzjoni tiġi ppubblikata fis-sit web tal-Parlament.

 IBGĦAT L-ORIĠINAL IFFIRMAT LIL DAN L-INDIRIZZ:

PARLAMENT EWROPEW 
Unità tal-Amministrazzjoni tal-Membri2

PHS 07B019
      rue Wiertz, 60

B - 1047 BRUSSELL

 U KOPJA LIL: AdminMEP@europarl.europa.eu

2 Avviż Legali: l-Unità tal-Amministrazzjoni tal-Membri hija l-kontrollur tad-Data fit-tifsira tar-Regolament 
(UE) 2018/1725 [Artikolu 3, paragrafu 8] u tad-Deċiżjoni tal-Bureau tat-22 ta’ Ġunju 2005 li timplimenta r-regoli 
relatati ma’ dak ir-Regolament (ĠU C 308, 6.12.2005, p. 1).

Firma:
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ANNESS II

FORMOLA TAD-DIKJARAZZJONI TAL-ASSI

SKONT L-ARTIKOLU 5 TAL-ANNESS I TAR-REGOLI TA’ PROĊEDURA TAL-PARLAMENT EWROPEW DWAR IL-KODIĊI TA’ 
KONDOTTA GĦALL-MEMBRI TAL-PARLAMENT EWROPEW FIR-RIGWARD TAL-INTEGRITÀ U T-TRASPARENZA

Kunjom:     ______________________________________

Isem:   ___________________________________________________

I - ATTIV (ogħla minn EUR 5 000 għal kull element)

Kategorija tal-attiv Deskrizzjoni Kwalunkwe informazzjoni 
addizzjonali li nixtieq nagħti 

Artijiet, binjiet u proprjetà 
immobbli oħra 

Strumenti finanzjarji (bħal 
ishma, bonds, opzjonijiet fuq 

l-ishma jew fondi ta’ 
investiment)
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Kontijiet bankarji barra mill-
Unjoni Ewropea

Kwalunkwe attiv ieħor li 
nixtieq niddikjara
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II - PASSIV (ogħla minn EUR 5 000 għal kull element)

Kategorija Deskrizzjoni Kwalunkwe informazzjoni 
addizzjonali li nixtieq nagħti 

PASSIV (bħal self)

Data: Firma: _________ 

KULL STQARRIJA INKLUŻA F’DIN ID-DIKJARAZZJONI SARET TAĦT IR-RESPONSABBILTÀ 
ESKLUŻIVA U PERSONALI TAL-MEMBRU FIL-BIDU U FIT-TMIEM TAL-MANDAT 

F’KONFORMITÀ MAD-DEĊIŻJONI TAL-BUREAU TAS-16 TA’ OTTUBRU 2023.

Din id-dikjarazzjoni għandha tiġi arkivjata mill-Parlament u ssir aċċessibbli biss għall-
awtoritajiet inkarigati mill-infurzar tal-liġi u ġudizzjarji kompetenti, fuq talba debitament 
motivata, lill-President bħala parti minn proċedimenti ġudizzjarji marbuta ma’ 
investigazzjonijiet li jkunu qed isiru u li jinvolvu lill-Membru kkonċernat. 
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Avviż dwar il-Protezzjoni tad-Data

Il-kontrollur tad-data

Il-President tal-Parlament Ewropew jaġixxi bħala l-kontrollur tad-data skont it-tifsira tar-Regolament 
(UE) 2018/1725.

Għal kwalunkwe mistoqsija relatata mal-ipproċessar tad-data personali li tinsab f’din id-dikjarazzjoni, jekk 
jogħġbok ikkuntattja lill-Uffiċċju tal-President fi [...] jew lill-Uffiċjal tal-Protezzjoni tad-Data tal-Parlament 
Ewropew b’dan l-indirizz: 
data-protection@europarl.europa.eu.

Skop u bażi ġuridika għall-ipproċessar

Id-data personali tal-firmatarju ta’ din id-dikjarazzjoni se tiġi pproċessata bil-għan li tipproteġi u ssaħħaħ l-
integrità, l-indipendenza u r-responsabbiltà tal-Parlament Ewropew skont l-Artikolu 5 tal-Kodiċi ta’ Kondotta 
(Anness 1 tar-Regoli ta’ Proċedura tal-Parlament Ewropew) flimkien mal-Artikoli 5.1(a) u 5.1(b) tar-Regolament 
(UE) 2018/1725.

Aċċess għal din id-dikjarazzjoni

Din id-dikjarazzjoni għandha titressaq f’envelop issiġillat u l-aċċess għaliha għandu jkun strettament limitat għall-
awtoritajiet inkarigati mill-infurzar tal-liġi u ġudizzjarji kompetenti, fuq talba debitament motivata, bħala parti 
minn proċedimenti ġudizzjarji marbuta ma’ investigazzjonijiet li jkunu qed isiru u li jinvolvu lill-Membru 
kkonċernat.

Perjodu ta’ żamma

Id-data personali għandha tinżamm għat-tul tal-leġiżlatura wara d-dikjarazzjoni fi tmiem il-mandat u għal sena 
addizzjonali. Wara dan il-perjodu, id-data tista’ tiġi pproċessata ulterjorment jekk jirriżulta li jkun meħtieġ għall-
fini ta’ investigazzjoni li tkun għaddejja li tinvolvi lill-Membru kkonċernat.

Drittijiet tas-suġġetti tad-data

Il-firmatarju ta’ din id-dikjarazzjoni għandu d-dritt li jaċċedi għall-informazzjoni personali tiegħu, li jitlob li tiġi 
kkoreġuta, li jitlob li titħassar kif ukoll li jkun hemm restrizzjoni fuq l-ipproċessar tad-data personali tiegħu. Il-
firmatarju ta’ din id-dikjarazzjoni jista’ joġġezzjona wkoll għall-ipproċessar tad-data personali tiegħu. L-
eżerċizzju ta’ dawn id-drittijiet huwa soġġett għall-kundizzjonijiet speċifikati fir-Regolament (UE) 2018/1725.

Id-dritt li jitressaq ilment quddiem il-KEPD

Il-firmatarju ta’ din id-dikjarazzjoni għandu d-dritt li jressaq ilment quddiem il-Kontrollur Ewropew għall-
Protezzjoni tad-Data (KEPD): edps@edps.europa.eu.

mailto:protection@europarl.europa.eu
mailto:edps@edps.europa.eu
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ANNESS III

Formola elettronika – skont l-opzjonijiet magħżula, se jidhru l-partijiet rilevanti li 
għandhom jimtlew

DIKJARAZZJONIJ TA’ GĦARFIEN TA’ KUNFLITTI TA’ INTERESSI
SKONT L-ARTIKOLU 3 TAL-ANNESS I TAR-REGOLI TA’ PROĊEDURA TAL-PARLAMENT EWROPEW

Kunjom ______________________________

Isem ______________________________

Bil-preżenti nikkonferma l-impenn tiegħi li nosserva l-Artikolu 3 tal-Kodiċi ta’ Kondotta għall-
Membri tal-Parlament Ewropew fir-rigward tal-integrità u t-trasparenza.

Il-kapaċità li fiha nagħmel id-dikjarazzjoni:

 Viċi President 

 Kwestur 

 President ta’ kumitat 

 Viċi President ta’ kumitat

 Rapporteur

 Rapporteur għal opinjoni

 Shadow rapporteur 

 Shadow rapporteur għal opinjoni

 Parteċipant f’negozjati interistituzzjonali

 President ta’ delegazzjoni

 Viċi President ta’ delegazzjoni 

 Parteċipant f’delegazzjoni uffiċjali 

Jekk applikabbli,
 

o kumitat jew delegazzjoni parlamentari kompetenti:______________________________

o proċedura parlamentari:____________________________________________________

o tip ta’ missjoni u destinazzjoni:______________________________________________
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Kunflitti ta’ interessi

 Ma nafx b’kunflitt ta’ interessi fir-rigward tar-responsabbiltajiet tiegħi bħala detentur ta’ kariga 
jew fir-rigward tar-rapport, tal-opinjoni, tad-delega jew tan-negozjati ddikjarati. 

Naf b’kunflitt ta’ interessi fir-rigward tar-responsabbiltajiet tiegħi bħala detentur ta’ kariga jew 
fir-rigward tar-rapport, tal-opinjoni, tad-delega jew tan-negozjati ddikjarati.

Data___________________________      Firma ______________________________

Din id-dikjarazzjoni tiġi ppubblikata fis-sit web tal-Parlament. 3

3 Avviż Legali: l-Unità tal-Amministrazzjoni tal-Membri hija l-kontrollur tad-Data fit-tifsira tar-Regolament (UE) 
2018/1725 [Artikolu 3, paragrafu 8] u tad-Deċiżjoni tal-Bureau tat-22 ta’ Ġunju 2005 li timplimenta r-regoli relatati 
ma’ dak ir-Regolament (ĠU C 308, 6.12.2005, p. 1). Il-firmatarju ta’ din id-dikjarazzjoni għandu d-dritt li jaċċedi 
għall-informazzjoni personali tiegħu, li jitlob li tiġi kkoreġuta, u li jressaq rikors. Għal dan il-fini, inti mitlub(a) tikteb 
lil dan l-indirizz: AdminMEP@europarl.europa.eu

Jekk ikun il-każ, agħti deskrizzjoni ta’ kunflitti ta’ interessi : 

Test liberu 

mailto:AdminMEP@europarl.europa.eu
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ANNESS IV - Formola elettronika

FORMOLA GĦAL NOTIFIKA TA’ RIGALI RĊEVUTI MINN MEMBRI 
META JIRRAPREŻENTAW LILL-PARLAMENT F’KAPAĊITÀ UFFIĊJALI
SKONT L-ARTIKOLU 6(2) TAL-ANNESS I TAR-REGOLI TA’ PROĊEDURA TAL-PARLAMENT EWROPEW DWAR IL-KODIĊI TA’ 

KONDOTTA GĦALL-MEMBRI TAL-PARLAMENT EWROPEW FIR-RIGWARD TAL-INTEGRITÀ U T-TRASPARENZA 

Kunjom: 

Isem: 

Data: Firma:  

KULL STQARRIJA INKLUŻA F’DIN ID-DIKJARAZZJONI SARET TAĦT IR-RESPONSABBILTÀ 
ESKLUŻIVA U PERSONALI TAL-MEMBRU U TRID TINGĦATA FI ŻMIEN 60 JUM TA’ 

KALENDARJU MID-DATA META JKUN IRĊIEVA R-RIGAL SKONT ID-DEĊIŻJONI TAL-
BUREAU TAS-16 TA’ OTTUBRU 2023.

Donatur Data meta rċivejt 
ir-rigal

Kapaċità li fiha 
rċevejt ir-rigal

Deskrizzjoni 
qasira tar-rigal
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ANNESS V - Formola elettronika

DIKJARAZZJONI TAL-ATTENDENZA TA’ MEMBRI FUQ STEDINA 
GĦAL AVVENIMENTI ORGANIZZATI MINN PARTIJIET TERZI 

SKONT L-ARTIKOLU 6(3) TAL-ANNESS I TAR-REGOLI TA’ PROĊEDURA TAL-PARLAMENT EWROPEW DWAR IL-KODIĊI TA’ 
KONDOTTA GĦALL-MEMBRI TAL-PARLAMENT EWROPEW FIR-RIGWARD TAL-INTEGRITÀ U T-TRASPARENZA

Kunjom: 

Isem: 

Jien, is-sottoskritt(a), fuq l-unur u b’għarfien sħiħ tar-Regoli ta’ Proċedura tal-Parlament 
Ewropew, u b’mod partikolari tal-Anness I tagħhom li fih il-Kodiċi ta’ Kondotta għall-Membri, 
bil-preżenti niddikjara, skont l-Artikolu 6(3) tal-Kodiċi ta’ Kondotta u tad-deċiżjoni tal-Bureau 
tas-16 ta’ Otturbru 2023, li, fuq stedina u fil-qadi ta’ dmirijieti ta’ Membru tal-Parlament 
Ewropew, attendejt għall-avveniment li ġej organizzat minn partijiet terzi, li fir-rigward tiegħu 
l-ispejjeż tal-ivvjaġġar, ta’ alloġġ jew ta’ sussistenza tiegħi tħallsu jew ġew rimborżati minn 
parti terza:

* * * * * * * * *

Data: Firma:

KULL STQARRIJA INKLUŻA F’DIN ID-DIKJARAZZJONI SARET TAĦT IR-RESPONSABBILTÀ 
ESKLUŻIVA U PERSONALI TAL-MEMBRU U TRID TINGĦATA SA MHUX AKTAR TARD MINN 
60 JUM TA’ KALENDARJU MILL-AĦĦAR JUM TA’ ATTENDENZA F’AVVENIMENT MIN-NAĦA 

TAL-MEMBRU SKONT ID-DEĊIŻJONI TAL-BUREAU TAS-16 TA’ OTTUBRU 2023.

Din id-dikjarazzjoni tiġi ppubblikata fis-sit web tal-Parlament.
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4 Jekk il-parti terza hija reġistrata fir-Reġistru ta’ Trasparenza, tista’ ssir referenza għal dan.
5 M’hemmx bżonn dikjarazzjoni separata għall-kolazzjon.

Informazzjoni Obbligatorja
INFORMAZZJONI LI 
GĦANDHA TINGĦATA IMLA JEKK IKUN IL-KAŻ

PARTI TERZA
Isem, funzjoni u indirizz tal-parti 
terza li rrimborżat jew ħallset l-
ispejjeż tal-Membru4

Vjaġġ:
Iva / Le
Tip (eż. titjira, ferrovija):
Kategorija (eż. economy, business):

Alloġġ:
Iva / Le 
Isem il-lukanda:
Numru ta’ ljieli5:

TIP TA’ SPEJJEŻ 
KOPERTI

Spejjeż ta’ sussistenza:
Iva / Le / Parzjalment (daħħal id-
dettalji fit-taqsima tal-kummenti 
hawn taħt)

Dati (u tul ta’ żmien) tal-
attendenza tal-Membru fl-
avveniment:
Tip ta’ avveniment (jekk mhux 
possibbli tehmeż il-programm tal-
avveniment, agħti spjegazzjoni fit-
taqsima tal-kummenti hawn taħt):

DETTALJI TAL-
AVVENIMENT LI 
ATTENDEJT

Post (pajjiż, belt):

Informazzjoni fakultattiva

KUMMENTI


